Text: Stefan Witwicki (1801-1847)
English trans.: Wilbur Skeels

Drinking Song
Hulanka

Fryderyk Chopin (1810-1849)
arr.: Wlodzimierz Sottysik
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[For English text, jump to m.35]
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Lithuanian Song
Piosnka litewska

Text: Ludwik Osinski (1775-1838) Fryderyk Chopin (1810-1847)
English trans.: Wilbur Skeels arr.: Wilodzimierz Sottysik
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